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Preverjena kakovost - vec¢ certifikatov

Izdelki K2 Systems pomenijo zanesljive povezave, najboljSo mozno kako-
vost in natancnost. To Ze dolgo vedo naSe stranke in poslovni partner;ji.
NaSe kompetence in dele so preizkusile, potrdile ter certificirale neodvisne
ustanove.

Na naslovu k2-systems.com boste nasli naSe certifikate kakovosti in cer-
tifikate za izdelke.
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Splosna varnostna navodila

UpoStevati morate naSa sploSna navodila za vgradnjo.
Na voljo so na naslovu k2-systems.com.

Sistem smejo vgraditi in na njih opraviti prvi zagon
samo osebe, ki so zaradi svoje strokovne primernosti
(npr. izobrazbe ali dejavnosti) oz. izkuSenj sposobne
zagotoviti izvedbo skladno s predpisi.

Pred vgradnjo morate preveriti, ali je izdelek usklajen z
zahtevami za statiko na kraju samem. Pri streSnih sis-
temih morate vedno preveriti nosilnost strehe objekta.

Obvezno upoStevajte drzavne in krajevne predpise,
standardne ter dolocila za varovanje okolja.

UpoStevati je treba predpise za varstvo pri delu in
prepreCevanje nesre¢, zadevne standarde ter predpise
poklicnih zdruzenj! Zlasti morate upoStevati naslednje:
Nosite zaS¢itna oblacila (predvsem zascitno celado,
delovno obutev in rokavice).
Pri delih na strehi upoStevajte predpise za delo na
strehi (npr. uporaba varoval pred padcem, odra z
lovilno pripravo pri viSini kapa nad 3 m itd.).
Med celotno vgradnjo morata biti prisotni dve osebi,
da je pri morebitni nesreci zagotovljena takojSnja
pomogd.

Vgradni sistemi K2 se stalno razvijajo. Pri tem se
lahko spremenijo poteki vgradnje. Pred vgradnjo zato
obvezno preverite trenutno stanje navodil za vgradnjo
na naslovu: k2-systems.com. Na zahtevo vam najno-
vejSo razliico z veseljem tudi posljemo.

UpoStevajte navodila za vgradnjo proizvajalca modu-
lov.

Izenatitev potenciala med posameznimi deli siste-
ma je treba izvesti skladno z veljavnimi nacionalnimi
predpisi.

* Med celotnim ¢asom vgradnje mora biti na gradbiS¢u
na voljo najmanj en izvod navodil za vgradnjo.

Pri neupoStevanju nasih predpisov in navodil za vgra-
dnjo ter neuporabi vseh delov sistema in pri vgradnji
ali odstranjevanju delov, ki niso bili kupljeni pri nas, za
tako nastale pomanjkljivosti ter Skodo ne prevzema-
mo nikakrSne odgovornosti. V tem obsegu je garancija
izkljucena.

Pri neupoStevanju nasSih sploSnih varnostnih navodil in
pri vgradnji ali odstranjevanju delov konkurencnih po-
nudnikov podjetje K2 Systems GmbH zavraca vsakrsno
odgovornost.

» Ce upostevate vsa varnostna navodila in je sistem
pravilno vgrajen, lahko garancijo za izdelke uveljav-
ljiate 12 let! Prosimo, da upoStevate naSe garancijske
pogoje, ki so na voljo na naslovu: k2-systems.com.
Na zahtevo vam jih seveda z veseljem tudi poSljemo.

Razstavljanje sistema poteka v obratnem vrstnem
redu glede na vgradnjo.

Deli K2 iz nerjavnega jekla so na voljo v razliénih ra-
zredih protikorozijske zaSCite. Za vsak primer morate
preveriti, kakSne korozijske obremenitve lahko prica-
kujete za vsakokratno konstrukcijo ali del.



Splosno velja:

Pri naslednjih pogojih lahko sistem SingleRail z nogami SpliceFoot vgradite na standardni nacin.
Sistem vkljuCuje varnostne faktorje in zato prenese tudi vi§je obremenitve, vendar pa pri preseZenih
navedenih vrednostih situacijo preverite pri svoji kontaktni osebi v podjetju K2 Systems.

Nacrtovanje s K2 Base

Za projektiranje priporo€amo naSo brezplacno
spletno programsko opremo K2 Base. Z njo
lahko v petih korakih nacrtujete ustrezni sistem
za vgradnjo in dobite priporocilo za vgradnjo,
kosovnico ter porocilo o statiki.

Preprosto se prijavite in zaénite naCrtovati:
base.k2-systems.com

Zahteve za streho
¢ Bitumenske folije in skodle
¢ Naklon strehe 5-75°

* Minimalna debelina pri vgradnji v opaz
215 mm za 0SB in 221 mm za masivni les

e Vgradnja na opaz: Vrednosti odpornosti
temeljijo na kakovosti lesa C24 (>350kg/m3)
ali 0SB =550 kg/m?3

* Vgradnja na Skarnike: Vrednosti odpornosti
temeljijo na kakovosti lesa C24 (>350kg/m3)

* Namestitev neposredno na izolacijo ni mogoca

Zahteve za statiko

e Zadostna prijemalna sila stresnih desk (0SB
[Orientirana iverna ploscal ali masivni les) na
streSno konstrukcijo.

e Staticni izracun za dele se s programsko
opremo K2 Base samodejno izracuna za vsak
kraj.

% Pomembna navodila za

vgradnjo

* Na objektu je treba upoStevati sploSne
standarde in predpise za zaScito pred strelo ter
po potrebi v projektiranje vkljuCiti strokovnjaka
za pripravo koncepta zaScite pred strelo
(po potrebi uporabljajte sponke za zaS¢ito
pred strelo). Pri tem upoStevajte nacionalne
predpise.

Po najveC 15 m morate izvesti toplotno loCitev
sestavnih delov.

Povezovalni element RailConnector za
SingleRail 36/50 mora biti vedno namescen
med dvema SpliceFoot; konzolni podaljSek
profila zunaj zadnjega SpliceFoot ni dovoljen.

0d konca/spoja vodila do okvira modula mora
biti vgradna razdalja vsaj 50 mm.

Rezanje tirnic SingleRail = 700 mm

Navor zategovanja spon za module: 16 Nm

UpoStevajte proizvajalceva navodila za
obmocje vpenjanja spone za module in vgradnjo
modulov (glejte proizvajalCev podatkovni list
za module).

* Temperatura vgradnje prikljucka SpliceFoot
mora biti med 5°C in 30 °C.

Pred vgradnjo SpliceFoot je treba bitumen na
mestu lepljenja oCistiti.

Ne stopajte na noge SpliceFoot ali vodila; to
niso pripomocki za vzpenjanje!



2003393
SpliceFoot

Vgradnja na Skarnike: stran 10

2003064
Samovrtalni
vijak 6 x 75

2003527
Samovrtalni
vijak 6,8 x 140

St. artikla posebej za ta
sistem
SingleRail 36, 50 ali 36 Light
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1002387
Vijak s kladivasto glavo
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e St. artikla posebej za ta

sistem
Srednje objemke modula

K2 Clamp MC
25-40

XS Clamp MC
30/33-35

1000043
Matica z varovalnimi
zobmi M8

iai)

e St. artikla posebej za ta

sistem
Koncne objemke modula

25-40

XS Clamp EC
30/33/35

2003605/2001976

SingleRail 36/50 RailConnector

SingleRail 36/50 Connector Set

Dodatna oprema

2004231 2001881
TerraGrif QL  TerraGrif K2SZ
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Vgradnja

Priprava

Temperatura vgradnje
od 5°C do 30°C
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0 Nogo SpliceFoot namestite skladno z

Vgradnja na opaz




Vgradnja na Skarnike

3 Nogo SpliceFoot namestite skladno
z naCrtom vgradnje Base.
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Navpicno
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SingleRail 36/50 RailConnector

0 Na obmocju vzmeti konektorja ne sme biti
namescena nobena sponka modula.
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Toplotna loCitev

Vodoravno
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Ozemljitev okvira modula z izdelkom

TerraGrif
TerraGrif QL ali K2SZ
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Connecting Strength

Zahvaljujemo se vam, ker ste se odlocili za
vgradni sistem K2.

Sistemi podjetja K2 Systems omogocajo hitro in preprosto vgradnjo.
Upamo, da smo vam pri tem pomagali s temi navodili.

Za spodbude, vprasanja ali predloge za izboljSave smo vam z veseljem
na voljo. Vse podatke za stik najdete na naslovu:

» k2-systems.com/kontakt

e Servisna Stevilka: +49 7159 42059-0

Veljajo nasSi sploSni pogoji, na voljo so na naslovu: k2-systems.com

K2 Systems GmbH
HaldenstraBe 1 - 71272 Renningen - Nemcija
+49(0) 71569-42059-0 - info@k2-systems.com - k2-systems.com

/ SingleRail SpliceFoot SLV3 | 0726 - Pridrzujemo si pravico do sprememb - Slike izdelkov so
simbolicne in lahko odstopajo od originala.
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